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MEGJELEN MINDEN KEDDEN ÉS PENTEKEN.

Ellenség belül és hivül.
Zombor, 1907. november 7.

Sokféleképen tagolt ország va­
gyunk, az igaz. De azok voltunk a 
múltban is. Nemzetiségeink, felekeze- 
teink, társadalmi osztályaink ugyan­
annyian vannak most is, mint voltak 
azelőtt. A munkásosztály sem tekint­
hető uj gyarapodásnak, csak a szociál­
demokráciái elvek alapján való szerve­
zettségük uj.

E sokféle tagozatnak, mihez hozzá 
kell még vennünk magának a szinma- 
gyarságnak politikai pártok szerint való 
megosztódását is, sokféle lehet az ér­
deke, melyek nem mindig egymás által 
közös akarattal és erővel, hanem egy­
más ellenére harc utján igyekeznek 
érvényesülni.

Honnan van azonban az, hogy 
ez érdekérvényesülés a múltban soha­
sem élesedett ki engesztelhetetlen gyű­
lölettel telt ellenségeskedéssé, mint ma? 
Honnan van az, hogy mig a tizenki­
lencedik század derekáig valamennyi 
tagozat megbonthatatlan nemzeti egy-

A „BÁCSKA“ TÁRCÁJA.
A szerelem orvossága.
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Könyv7, könyv, könyv; lombik, lombik, 
lombik. Óriási rendetlenség, amelynek kö­
zepette ül egy fiatal ember.

A szoba egészen a tudomány műhelyére 
vall, de a férfin kirí belőle. Csinos ember, 
nyílt, magas homloku, a szeme nőiesen lágy 
kékséggel néz az asztalára, ahol erős igye­
kezettel ir.

Ha nem viselne szemüveget és értel­
mes homlokán nem látszanának a gondol­
kozás barázdái, az ember azt hinné, hogy 
csak úgy tévedt ebbe a könyvszagu, tudo- 
mánydohu helybe, és szinte várja, hogy most 
kukkan ki valahonnan egy kopasz, százesz

ségben összeforrva a magyar állam hű 
fiának érezte és vallotta magát s az 
állam ellen intézett külső támadást 
együttes erővel verte vissza, ma mint 
hazafias és hazafiatlan, mint államol­
talmazó és állambontó tagozatok sora­
koznak egymás mellé és egymás ellen ?

Vágyaikat nem az állam által, ha­
nem az állam ellenére, nem az egyedül 
illetékes nemzeti törvényhozás készsé­
gének megnyerésével, hanem merőben 
illetéktelen külső erők nyomásának fel- 
használásával törekednek elérni.

Supilóék szövetséges társai az 
osztrák szlovénok; Vajdáékat a román 
komité pénzeli; Hodzsáék pánszláv 
mozgalmát a csehek támogatják ; a 
sztrájkoló munkásság anyagi segítsége 
nemzetközi pénztárból folyik; a nem 
tisztán tudományos, hanem félreismer­
hetetlenül faji alapon szervezkedő sza­
badgondolkodók társasága is nem a 
nemzeti hagyományok biztos, hanem a 
világpolgárság kockázatos fundamentu­
mán akarja felépíteni az uj társadal­
mat ; sőt a darabontok érdekszövetsége

tendős jövendőmondó szakálla bácsi, aki 
kurta varázspálcával int veres szemű bag­
lyának :

— Abra-kadabra! . . .
De ezt hiába várjuk, mert a fiatal em­

ber maga e hely gazdája, Kovács Aladár, 
akinek tudománya már túl megy a Kárpá­
tokon, át az Adrián, és fiatal kora csak se­
gítségére van kutatásainál, mert fáradhatlan, 
edzett, szívós, és szavának fölötte jelentős 
súlya van már is a tudósok gyülekezetében.

Szenvedélyesen szereti pályáját, csak­
nem rajongva halad az ismeretlen ösvénye­
ken csodálatos szerencsével előre, és ha két 
évszázaddal előbb születik, bizonyos, hogy 
vakmerő katona, lángeszű hadvezér lesz belőle.

Lázasan ir. Erélyes, kemény betűket 
vet, de ha valaki keresztül nézne a vállán, 
meglepve olvashatná a tudós írását.

— . . . Bizonyos, hogy én nagyon sze-

is osztrák gyűlölség révén remél újra 
a hatalom birtokába jutni.

Ha észbe vesszük a nemzetiségi 
eszme kilobbanásának történetét a múlt 
század harmadik évtizedében ; ha figye­
lemmel kisérjük az osztrák kormány 
sajtóirodájának működését a külföldnek 
a monarchia s a magyar állam viszo­
nyairól szóló tájékoztatások dolgában; 
ha nem hunyunk szemet az osztrák 
kormány magaviseleté előtt, mellyel az 
osztrák parlamentben a magyar nemzet 
ellen nap-nap után pártkülönbség nél­
kül szórt szidalmakat és piszkolódáso- 
kat nézi és elnézi: lehetetlen rá nem 
akadni a forrásra, melyből a haza- és 
nemzetellenes agitáció táplálkozik.

A forrásnak felismerése megnyug­
tathat a jövőt illetőleg, de elengedhe­
tetlen kötelességünkké teszi egyúttal, 
hogy végre valahára a nemzet is talpra 
álljon magáért.

A múltban sokszor néztünk már 
tarkasszemet azzal a bizonyos forrással, 
anélkül, hogy belepusztultunk volna. 
Ez a megnyugtató jelenség.

retem. Lehet, hogy ő is szeret, de hiú és 
kacér . . . játszik velem, gyötör, kínoz, és ez 
sok időmbe, végtelen sok gondolatomba ke­
rül . . . Nem tiszta az agyam, rendetlen a 
vérem keringése, bizonytalan a gondolkozá­
som, amit nem bírok tovább . . .

Ledobta a tollat és tudóshoz nem méltó 
izgatottsággal járt fel és alá azon a kis he­
lyen, amelyet a könyvei és tudományos dolgai 
üresen hagytak neki.

Az asztalán gyorsforralón kékes-vörös, 
majd lila lánggal égett a szesz, egy-egy kí­
sérteti sugárt vetve a tudós arcára, gondosan 
ápolt szőke szakállára, és amig a viz forrva 
duruzsolt, gondolataitól elmosolyodva kér­
dezte :

— Ugyan hogy kerülhetett ez ósdi, 
dohos avar közé a gyenge ibolyaszál: a 
szerelem ? . . .

De nem volt a tépelődések, nem a han-
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Szembe kell vele néznünk most is 
s el kell vágni azokat a csatornákat, 
melyek belső ellenségeinket a forrással 
összkötik. Meg kell tennünk addig, mig 
nem késő; addig, mig a baj annyira 
el nem hatalmasodik, hogy lehetetlen 
vele megbirnunk.

Principiis obsta — ez a köteles­
ségünk.

Zombor, 1!H)7. november 7.
Ä képviselőház ülése. A tegnapi 

ülést ismét a horvátok foglalták le maguk­
nak ; egy nemzetiségi szónokon kivül három 
horvát beszélt, akik arra törekedtek, hogy a 
vitát hosszadalmas beszédeikkel nyújtsák és 
ez által a ház tanácskozásait lehetetlenné 
tegyék.

Visontai Soma az ülés utolsó szónoka 
erőteljes hangon, amelyet sűrűn megsza­
kított a fel-felzugó taps és éljenzés bírálta 
a horvátok és a velük szövetkezett nemzeti­
ségiek államellenes aknamunkáját, a magyar 
állam alkotmánya ellen intézett merényletét 
és kifejezést adott annak, hogy ilyen visel­
kedésnek mihamarabb véget kell vetni. 
Amidőn a magyar államot, annak alkotmányát 
ily leplezetlen rosszakarattal nyíltan támad­
ják, meg kell találni a módot arra, hogy 
ezeknek az érzelmeknek gát vettessék és a 
magyar képviselöház tanácskozása meg ne 
akadályoztassák.

Ilakovszky elnök kijelentette, hogy a 
magyar képviselőház meg fogja találni az 
utat, mely a tanácskozási rend szabadságá­
nak megóvására fog vezetni.

Az indemnitási vitában Petrovits Iván 
román, utánna Tuskán Gergely, majd Cerovac 
István és Modrusán Gusztáv vett részt.

A zárszámadási bizottság 
ülése. A képviselőház zárszámadási bizott­
sága tegnapelőtt esti ülésében tárgyalta az 
V.Klő-ik évi zárszámadásokat, amelyen fog­
lalkoztak Perezel Dezső és György Endre 
törvényellenes nyugdijáról is s ezzel kapcso­
latban elhatározták, hogy olyan országos 
határozat meghozatalát provokálják, mely 
lehetetlenné teszi jövőben az ilyen számadá­
sokat. A Fejérváry-kormány vád alá helye­

zésének kérdése is szóba került s itt W e- 
kerle Sándor miniszterelnök kijelentette, hogy 
a vád alá helyezést kabinetkérdéssé teszi, 
miután annak idején a királlyal ilyen érte­
lemben történt megállapodás.

Vajda Sándor és Potocsnyák 
mentelmi ügye. A képviselőház men­
telmi bizottsága tegnapelőtt foglalkozott Vajda 
és Potocsnyák orsz. képviselők ismert men­
telmi ügyével. A bizottság kimondotta, hogy 
Vajda Sándor mentelmi joga meg van sértve. 
Indítványt fog tenni a bizottság a Háznak, 
hogy a jogsérelem felett helytelenítését fe­
jezze ki. Az elégtételt nem Vajdának, ha­
nem magának a képviselőháznak véli meg- 
adandónak. Potocsnyák ügyében a bizottság 
javasolni fogja, hogy a Ház 30 napra re- 
keszsze ki üléseiről az ismételten engedet- 
lenkedő képviselőt. A bizottság ezenkívül 
még Török Ferenc, Hoffmann Ottó, Benedek 
János, Horváth József, ifj. Madarász József, 
Nagy György és Ivánka Milán kisebb jelen­
tőségű ügyeiben is határozott.

Lukács László mandátuma. 
A belényesi választók panasz utján kérték 
Lukács László mandátumának megsemmisí­
tését. Ezzel a panasszal tegnapelőtt foglal­
kozott először a IV. bíráló bizottság. A bi­
zottság előadóul Németh Imrét választotta 
meg és a panasz érdemleges tárgyalását no­
vember hó 14-én délután fél öt órakor tar­
tandó ülésre tűzte ki, miről Lukács Lászlót 
is értesítették.

PórtÉrtekezlBt Ujieríászon.
Ujverbász, nov. 7.

Az ujverbászi választókerület független­
ségi és 48-as pártjának párttanácsa Ujver- 
bászon a Rumpf-féle vendéglőben vasárnap 
délután fél 4 órakor bizalmas értekezletet 
tartott. Az értekezletet dr. Rényi József to­
polyai orvos a függetlenségi és 48-as párt­
elnök hívta össze, melyen a választókerülethez 
tartozó községbeli pártok kiküldöttei szép 
számban jelentek meg.

A választók meleg ovációban részesí­
tették a bizalmas értekezleten szintén meg­
jelent dr. Baloghy Ernő országgyűlési kép­
viselőt, aki tájékoztatta megbízóit a politikai

helyzetről és velük a megyei törvényhatósági 
bizottsági tagválasztások ügyében tárgyalt.

Az értekezlet első sorban dr. Thausz 
Fülöpnek, aki a kerület helyettes pártelnöki 
tisztéről szeghegyi jegyzővé történt megvá­
lasztatása következtében lemondott - - viselt 
tisztében kifejtett lelkiismeretes és buzgó 
működéséért jegyzőkönyvi köszönetét szava­
zott és helyébe dr. Ott Ferenc kulai párt­
elnököt, a pártjegyzői állásra pedig Bodrogh 
Imrét egyhangúlag megválasztotta.

Dr. Baloghy Ernő a politikai helyzetet 
ismertette. Kifejtette, hogy a közjogi vívmá­
nyok nemcsak papirosvivmányok ; a pénzügyi 
mérleg sem olyan kedvezőtlen, mint a mi­
lyennek azt a tájékozatlanok tartják. A ki­
egyezés jobb, mint a hire. Belátja, hogy a 
kedvezőbb kiegyezés nekünk sokkal kedve­
sebb lett volna, de jobbat kötni — sajnos 
nem sikerült.

Súlyosnak mondotta a 2°/o kvótaeme­
lést, de ez is csak politikai szempontból az, 
mivel az ebből eredő néhány millió koronát 
a kormány a szeszadó emeléséből fogja le- 
dezni, igy ezt csak a dúsgazdagok és része­
gesek fogják megfizetni; a józanéletü pol­
gárság adóterheit a föld- és jövedelmi adó 
jelentékeny leszállításával lényegesen csök­
kenteni fogják. — A kvótakérdésnél nem sza­
bad engedni, hogy pártszakadás álljon elő, 
mivel osztrák ellenségeink éppen azért eről­
tették a kvótaemelést, hogy ennek meg- 
szavaztatásával a függetlenségi és 48-as párt 
kebelében tennálló békét megbolygassák és 
a pártot lejáratni segítsék. Ma már azt az 
egész vonalon belátták és éppen ezért ellen­
ségeink öröme korai volt.

A magyar nemzeti jegybanknak 1910-ben 
leendő felállítását mint a súlyos kvóta­
emelés egyedüli ellenértékét követelni kell; 
ebben a kérdésben nem ismer tréfát, mert 
ha azt tudná, hogy a bankot előkészitő par­
lamenti bizottság a fellitás előmunkálataihoz 
nem komolyan lát hozzá, a következménye­
ket levonja és - bár hiszi, hogy erre szük­
ség nem lesz a pártot is kész elhagyni. 
Dr. Baloghyt választói hatalmasan megél­
jenezték.

Az értekezlet egyhangúlag elfogadta az 
előterjesztett határozati javaslatot, mely sze-

Zombor, 1907. november 8.

gulatok embere. Egy ideig belebámult a fan­
tasztikus lángképekbe és amikor látta, hogy 
onnét is az ő fekete asszonya ingerkedik télé, 
eloltotta a lángot és kinyitotta ablakát:

- Majd segítek én ezen ! . . .
A koromsötét éjszakából fehéren szik­

ráztak az ezüst csillagok és lázas vére nem 
megint a Dobóné két szemével találkozik 
messzc-messze, túl a Göncül mögött?

Érezte, hogy láza van. Az ereiben szá- 
guldva kering a vére, az agyában meg össze­
tolni, hogy egyszerre a szivébe fusson min­
den csepp.

A nyári szagokkal ingerlő hívást hall 
odakintről megtévesztett füle, és ö konok 
daccal bizonykodik újra:

Majd segítek én ezen ! . . .
Az asszony lelke pedig egyre jobban 

ur lesz fölötte. Puha kezét érzi a homlokán, 
forró leheletc az arcába csap, suhog a ruhája 
selyme és a szeme parancsoló pillantásának 
nem lehet ellenállni.

Kovács Aladár feltépi a mellén a ruhát 
és egy hőmérőt dug a hóna alá. A két kezét 
fejére szorítja és úgy mondja nyögve," sóhajtva :

— Apage!. . . apage!

II.
Félhomály. A lámpa halvány lila er­

nyője megszűri a mérsékelt fényt és úgy esik 
a pamlagon heverésző asszonyra.

Maga van. igy hát mit sem bántja, ha 
a pongyolája itt-utt félrecsuszik. összegyűrő- I 
dik, de úgy sem törődnék magával. A szeme 
elréved a félhomályba és mig a kezében apró 
zsebkendőt szorongat, a mellét bánatos 
sóhaj emeli.

— Nem jött el! . . . ma sem jött el! ...
De nem ez a haj, hanem az, hogy érzi 

a lelkében, hogy holnap sem fog eljönni . . . 
soha többé . . .

És amikor látta, hogy a férfin erősebb 
mint ő, kárhoztatta magát, a mért olyan ke­
gyetlen volt Kovács Aladárhoz.

Szereti, és hogy kacér tréfát űzött vele, 
ime : ez a bünhödés, mert hogy az érzésekkel 
nem szabad játszani.

Újra, meg újra visszagondolt az utolsó 
találkozásukra és kénytelen volt igazat adni 
mindenben a férfiúnak.

Akkor is ilyen félhomály volt, akkor is

ez a pongyola volt rajta. De a ruha ráncai 
kívánatos titokzatossággal folyták körül a 
testét és a mig a férfi szemeiben vágyakozó 
odaadás lobogott, ö okos számítással mo­
solygott ingerkedve a szemébe.

Kovács Aladár a kezét fogta.
Nézze, édes, ne kacérkodjék velem... 

Nem vagyok a szavak, nem a holdvilágos 
regényesség embere, mondja meg nyíltan, be­
csületesen, hogy szeret és legyen az enyém!

A hangja igaz melegtől remegett és az 
asszony szivéhez talált, amely kéjelgett a bol­
dogságtól, hogy a nagy tudós, a kiváló em­
ber itt térdel a lábainál, az a férfin, aki után 
ö is olyan sóvárogva vágyakozott.

De nem lett volna asszony, ha akkor 
őszinte érzéssel a karjaiba borul.

Azt mondta neki:
— Ma még fiatal, maga, Kovács .. . 

fiatal és üde vagyok én is és maga bizony 
ma sem egészen az enyém barátom ... Mi 
lesz, ha én megöregszem, ha megesunyulok ? ! 
Nekem egész ember kell, Kovács 1 . . . én 
úgy akarom és nem hiszem, hogy megtud-
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int: képviselőjének állásfoglalását helyesli 

és neki bizalmat szavaz ; abban az esetben, 
ha a magyar nemzeti bank felállítása netán 
elodáztatnék, a párt képviselőjével együtt 
ellenzékbe megy.

A hozott határozatokról dr. Wekerle 
Sándor miniszterelnököt és Kossuth Ferenc 
kereskedelemügyi m. kir. minisztert, mint 
az országos függetlenségi és 48-as párt el­
nökét, valamint Fernbach Károly főispánt 
táviratban értesítették.

Ezek után a megürült megyebizottsági 
tagállásokra ejtették meg a párt hivatalos 
jelöléseit. S

Hírek.
Kitüntetés. A király a földmivelés- 

ügyi miniszter előterjesztésére Eberhardt Jó­
zsef szabadkai állatorvosnak a főállatorvosi 
címet adományozta.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
Heiter Rezső nagykikindai törvényszéki jegyzőt 
a topolyai járásbírósághoz albiróvá nevezte ki

Kinevezés. A szegedi ítélőtábla elnöke 
Csorba Sándor végzett jogászt, kecskeméti 
lakost az újvidéki törvényszékhez díjas jog- 
gyakornokká nevezte ki.

Tanügyi kinevezés. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Fint a Viktória okle­
veles tanítónőt a sajkásgyörgyei állami elemi 
népiskolához rendes tanítónővé nevezte ki.

Iskolalátogatás. Zundl Péter kano­
nok, egyházmegyei fötanfelügyelö hétfő óta 
Zomborban tartózkodik. A fötanfelügyelö sorra 
meglátogatja a rom. kath. elemi népiskolákat 
és az iskolanénék vezetése alatt álló leány­
iskolát. Zundl Péter e hét végéig marad 
Zomborban.

Egyházmegyei hírek. Raile Károly 
megbizatott a kulai plébánia ideiglenes vezeté­
sével. — Steiner Mártont Bácstóvárosra tanító­
nak kinevezték.

Belügyminiszteri határozat.
A belügyminiszter egy elvi jelentőségű hatá­
rozatot kibocsátott, amelyben elrendeli, hogy 
a veszett eb által megmart egyéneket ezentúl 
a munkásbiztositó pénztár terhére gyógy­
kezelik.

Gyászhir. Pekánovits Vince ügyvéd­
jelölt e hó 4-én életének 34 ik évében Zom­
borban elhunyt. A megboldogult hült tetemét 
szerdán délután négy órakor nagy részvét 
mellett helyezték örök nyugalomra.

Már nem fenegyerekek.
Kellemetlen, mikor esti pillék okvetet- 
lenkednek az igazság mécse körül s 
agyottpörkölődésük kockáztatásával ide- 
oda röpködve akarják felfogni csillogó 
szárnyacskáikkal a világosságot. De ha 
pár napi távoliét után szállongó pillék 
helyett otromba hernyót lát az ember 
a mécs körül terpeszkedni, mely bűzös 
váladékkal igyekszik a világosság for­
rásától elriasztani az embereket, az 
undorító, undok látvány. íme a fene­
gyerekek vajúdásának szüleménye : egy 
neveletlen fickó, ki azt gondolja — ha 
ugyan gondolkodik —, hogy jó Guten­
berg vásott vargainasok nyelvöltögeté- 
seinek s egyéb csufondároskodásainak 
megörökítésére találta fel a betűt.

Az ilyen piszkolódó kamaszokat 
azonban nem szóra érdemesíti az ember, 
hanem olyan valamire legföllebb, ami 
szintén a szavak csatornáján keresztül 
tör a napvilágra. Annál csodálatosabb, 
hogy a Bácsinegyei Függetlenség az 
íróasztala mellé ülteti. Mi még a polé­
miában sem kérünk belőle. Álljak 
ajánlatunkat a tisztességtudó lappal, 
de nevetséges szó mérést nem folytatunk 
mosdatlan szájú, durva inasokkal. Ez 
utolsó szavunk.

Weigelsberg Leó emlékezete.
Az Otthon írók és Hírlapírók Köre tegnap­
előtt tartott választmányi ülését Weigelsberg 
Leónak szentelte. A szerencsétlen véget ért 
szerkesztőt Rákosi Jenő, a kör elnöke gyö­
nyörű beszéddel parentálta el. A beszédet 
a kör jegyzőkönyvébe iktatta és elhatározta, 
hogy az elhunyt özvegyéhez és fiához részvét- 
iratot intéz.

Az uj huszkoronás. Azt hiszi a 
szegény ember, hogy csak neki vannak pénz­
ügyi bajai, holott az állam jelenti újra, meg 
újra, hogy ő sincs megelégedve pénzügyi 
helyzetével. Mert különben mért történnék 
meg, hogy 1908. május elsején harmincmillió 
koronaértékben uj huszkoronás bankjegyek 
jelennek meg. A régi nem jó. Vagy kevés 
van belőlük, vagy pedig a meglevőket kitü­
nően utánozzák és hamisítják. Az uj pénz 
papirosa vastagabb lesz s előállítására egy 
uj pénznyomógépet használnak. Az uj lmsz- 
koronások a mainál kisebbek lesznek és a 
szinök lilás.

nék férni hatalmas versenytársammal: Mi­
nerva istenasszonnyal . . .

És a inig a tudós pillantása egyre job­
ban elborult e beszédre, az asszony szemé­
ben szikrázva ragyogott a kacérság démona.

Igazi, bűnre csábitó, tüzes véri; asszony 
volt és amilyen hideg most a halványlila 
szoba, olyan forró volt akkoriban a szerel­
müktől, a vágyakozásuktól.

Kovács Aladár megfogta a kezét, Do­
bóné meg félig lehunyta a szemét és mint 
egy nemes ragadozó, izgatottan várta, hogy 
mi lesz.

És nem lett semmi. Kovács nagyon 
szerelmes volt és végtelenül tisztelte az 
asszonyt, akit szeretett . . . Nagyon komo­
lyan és nagyon szomorúan szorította meg a 
kezét.

— Ne mosolyogjon Ilka ! . . . ne szab­
jon semmi föltételt! . . . Jöjjön és boldog 
lesz . . . engem is boldoggá tesz . . .

Őszinte, férfias, bátor szavak voltak, 
amelyekre majdnem a nyakába hullt az 
asszony, de azt akarta, hogy az övé marad­
jon az utolsó szó.

— Hiszek magának, Aladár . .. és tudom, 
mivel tartozom érte . . . Nem akarok köny- 
nyelmiien válaszolni . . . jöjjön és mondja 
el mindezt — holnap . . .

És amig ezt mondta, bizonyos volt benne, 
hogy búcsúzénál megöleli és nem vár se 
holnapot, se mást, hanem erővel veszi cl az 
ajkáról a választ ... a férfi pedig azt értette, 
hogy gyöngéden, finoman elutasítja, mert 
neki komoly és erős férj lenne, aki mellett 
nem játszhatná az ő apró szerelmi csatáit, 
mint első férje életében . . .

Azt mondta rá, hogy eljön, de már 
akkor érezte Dobóné, hogy elvesztett vala­
mit . . . sokat . . . mindent ! . . .

És nem jött, sem holnap, sem holnap­
után és csaknem két hete, hogy egyre va­
rakozva vonaglik szobájában a szép asszony, 
reményteljesen várakozva, amelynek \ ege 
azonban rendesen egy lemondó sóhaj:

— Nem jött! . . • ma sem jött! . . .
(Folyt, küv.)

Városi k8«gyűlés. Zombor szab.
kir. város törvényhatósági bizottsága 1907. 
évi november hó 11-én délután 3 órakor 
rendkívüli közgyűlést tart a következő tárgy- 
sorozattal : 1. A m. kir. igazságügy miniszter­
nek intézvénye a városban emelendő tör­
vénykezési épület tárgyában. 3. A városi ál­
landó bíráló választmány jelentése, mellyel a 
jövő évi legtöbb adót fizető városi bizottsági 
tagok névjgyzékét bemutatja. 3. A város pol­
gármesterének előterjesztése a folyó év vé. 
gével kilépő választott bizottsági tagok he. 
Iveinek betöltése iránt. 4. A városi tanács 
jelentése üzv. Hameder Károlyné Szt. János_ 
utcai leégett háza telkének megszerzése tár­
gyában. 5. A városi tanács jelentése a város 
lüvarszükségletének biztosítása iránt megtar­
tott árlejtés eredménye tárgyában. 6. A városi 
tanács jelentése egy a színházban szükségelt 
tüzifecskendönek beszerzéséről felvett alku- 
egyezményi jegyzőkönyv tárgyában. 7. A ki­
küldött bizottság jelentése a tűzoltó szolgálat 
kérdésének rendezése tárgyában. 8. l’iringer 
Gyula közvágóhíd! szolga kérvénye nyugdí­
jaztatása iránt.

A zsabiyai telekkönyv. Zsablva
községében széleskörű mozgalom indult meg, 
hogy az ottani járásbíróság a telekkönyvi 
hatósággal felruháztassék, illetve, hogy a 
U lukkönyvet Titel bői Zsabiyára áttegyék. A 
község tekintélyesebb polgársága november 
hó 4-én küldöttséggel tisztelgett Nikolics 
Endre községi jegyző vezetése alatt dr. Szé­
chényi Tamás főszolgabírónál, aki a küldött­
ségnek komoly Ígéretet tett, hogy mindent el 
fog követni, hogy a község évtizedek óta 
táplált eme kívánsága teljesedésbe menjen, 
ígéretet tett, hogy kormányköröknél, a me­
gyénél és a községeknél el fog járni, hogy 
most már ha áldozatok árán is a telekkönyv 
Zsabiyára tétessék át. A küldöttség innen 
Gábris Endre járásbirúhoz ment tisztelegni, 
aki nagy alapossággal megvilágította a hely­
zetet, feltüntetve azokat a nehézségeket, me­
lyeket le kell küzdeni, kijelentvén a maga 
részéről, hogy szinte kizártnak tartja azt, 
hogy ha a kellő lépéseket megteszi Zsablya 
községe, az eredmény elmaradjon.

A hideg. Mindenki várta, mégis hir­
telen jött. Mindenki megunta már a meleget 
és most, hogy meg fújj a a hideg szél arcun­
kat, kedvetlenül, félve és fázva fogadjuk. 
Pedig hát illő volt, hogy a vén Időjárás 
meggondolja magát és a novemberi hideget 
a naptár papírjáról a tőidre varázsolja. Neki 
mindenesetre könnyebb volt ez, mint lesz 
nekünk elővarázsolni a régi meleg holmikat, 
kit a szűcstől, kit a — zálogházból. Sze­
rencse, hogy még hónap elejére jött meg a 
hideg és igy teli zsebekkel találkozott. Ennek 
köszönhető, hogy a téli kabátok hamarosan 
megjelentek az aszfaltokon, a kályhák pedig 
gyorsan fogyaszthatják a fát és szenet. Ezek 
után már csak a rég nem látott hót, a fehér, 
vastag hólepelt várjuk mi és velünk együtt 
az egész gazdaközönség, amely már fázott 
attól, hogy nem lesz oka fáznia.

Gondnokság. A szabadkai kir. tör­
vényszék Gyöngyösi Bálint bajai lakost elme- 
betegség miatt gondnokság alá helyezte.

Árverés. A fi. honvéd gyalogezred­
nél 1908. év folyamán hasznavehetetlenné 
válandó ruházat és felszerelési cikkek érté­
kesítése céljából folyó hó 18-án d. e. 10 
órakor Szabadkán, említett ezred kezelő­
tiszti irodában, nyilvános árlejtés fog tartatni. 
A feltételek a helybeli honvédzászlóaljnál 
bármikor megtekint betűk.

A házalás szabályozása. A ma 
is érvényben levő házaiási pátens hatálya a 
kiegyezési javaslatuk parlamenti elfogadásá­
val megszűnik és a kormány uj hazalási 
szabályról fog gondoskodni. A belügyminisz­
ter leiratot intézett Zombor városához, mely­
ben az uj rendelet elkészítéséhez javasla­
tot. kér.

Elfogott tolvaj. A szabadkai rend­
őrség a napokban letartóztatta Mészáros 
István foglalkozás nélküli egyént, akit a bajai 
rendőrség lopás büntette miatt mar régen 
körözött. Az elcsípett tolvajt átszállították a 
bajai járásbírósághoz.
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4681/1907. szám.Ä közős konyha. Itt is beigazoló­
dott, hogy minden kezdet nehéz. Az első 
napokban még nem funkcionált úgy, mint 
kellene. Nem csoda. Sem a vezetőségtől, 
sem a személyzettől nem lehet kívánni, hogy 
a nagy gépezetnek minden csínja-hiújával 
egyszerre teljesen tisztában legyenek. Ne­
velte a hajt a felszerelés hiányossága, a sütök 
rossz működése s a gondnok lemondása is. 
Nem helyeselhetjük, hogy a kezdetleges fo­
gyatkozásokkal szemben némelyek annyira 
türelmetlenek, holott az utolsó közgyűlés is 
utalt a hiányokra és tökéletlenségekre.

Az erős kritika csak szakemberekkel 
szemben volna helyén. Örvendeni kell, hogy 
az elnökség és a választmány e rengeteg 
munkát a köz érdekében vállalta, még pedig 
— s ezt nem szabad elfeledni csak nagy 
unszolásra vállalta. A tapasztalás majd rendbe 
hoz mindent. Az utolsó két nap pl. már ki­
fogástalan módon működött a konyha. A 
tálalással délben háromnegyed, este fél óra 
alatt végzett s az ételek is mennyiség 
és minőség tekintetében már elfogadhatók, 
sőt jók vol ak. Mi bízzunk hozzá, hogy az 
intézmény be fog válni, csak legyenek a ta­
gok méltányosak Ítéletükben és követeléseikben.

Bizottsági ülések. Zomhor szab. 
kir. város jogügyi bizottsága holnap délután 
fél 4 órakor, a gazdasági és pénzügyi bizott­
ság pedig délután 4 órakor ülést tart. 
Tárgyak : 1. A kiküldött bizottság jelentése a 
tűzoltó szolgálati kérdésének rendezése tár­
gyában. 2. A városi tanács jelentése özv. 
Haméder Károlyné Szt. János-utoai leégeti 
háza telkének megszerzése tárgyában. 3. A 
városi tanács jelentése a város fuvarszükség­
letének biztosítása iránt megtartott árlejtés 
eredménye tárgyában.

Eljegyzés. Gyelmis Máté magy. kir. 
honvédőrmester jegyet váltott Szumetz Ju­
liskával, Szumetz József nyug. állományú 
m. kir. honvéd fegyvermester leányával Sza­
badkán.

Gondnokság. Farkas Károly kulai 
kir. járásbirósági Írnokot elmeháborodottsága 
miatt a zombori kir. törvényszék gondnokság 
alá helyezte.

Öngyilkos gazda. Szchn János regö- 
eei gazda szokása szerint kora reggel fel­
kelt és elment hazulról. Felesége, ki azt 
hitte, hogy fiával a szőlőbe kocsizott ki, egy 
óra múlva felment a padlásra tengeriért, 
hogy a disznókat megetesse. De nagy rémü­
letére az urát látta ott kötélen lógni, fel­
akasztva egy gerendára. Szehnné ijedtében 
összeesett és eszméletét elvesztette. Midőn 
felocsúdott, segítségért kiáltott, de a segítség 
már későn jött, mert az elösietö orvos, már 
csak a halált állapíthatta meg. A holttesten 
semmiféle külső erőszak nyoma nem lát­
ható. Öngyilkosságának okát nem tudják.

Megzavarodott az elméje. 
Kátyon — mint ottani tudósítónk írja Leon- 
hardt Ferenc fiatal földmives elméje hirtelen 
megzavarodott. A csak nemrég nősült derék- 
fiatal emberen az őrültség jelei akképen mutat­
koztak, hogy embergytilöletében senkit sem 
hagy békén a házában s egyre azt hajtogatja, 
hogy egy rokona megmérgezte.

Aki egyedül szeret mulatni. 
Szekeres Gergely és Hadnagy Tamás szabadkai 
napszámosok megegyeztek, hogy közös költ­
ségre görbe napot csinálnak. Már néhány 
korcsmát bejártak estéig, amikor Hadnagy 
már kifogyott a költő pénzből, de a fizeté­
seknél meggyőződött arról, hogy Szekeres 
erszénye még tele van ezüst pénzzel. Előbb 
alkudni kezdett vele, hogy most már ő fe­
dezze a mulatság költségeit s mikor erre 
Szekeres nem volt hajlandó, a mulatni vágyó 
Hadnagy erőszakot alkalmazott és társának 
15 koronáját megkaparitva, magára hagyta s 
most már szólóban mulatott, inig a pénzben 
tartott. A károsult Szekeres feljelentésére a 
rendőrség a bűnügyi eljárást megindította.

Színház.
Jön a színház évadja. Utcaszcrte hir­

detik a papirosfecskék, a falragaszok köze­
ledtét. F. hó 12-én nyílik meg újra Tbália

temploma s bevonulnak papjai és papnői 
Polgár Károly igazgató vezetése alatt. Van­
nak közöttük régi jó ismerőseink, de többeket, 
kiket szerettünk, hasztalan keressük a hosszú 
névsorozatban. Ismeretlenek foglalták el he­
lyüket. Az ejőleges értesítés dicséri őket s 
mi elhisszük előlegbe. Különben pedig majd 
meglátjuk.

A társulat tagjai ime ezek. Műszaki 
személyzet: Polgár Károly igazgató, főren­
dező ; Leövey Józsel bérletgyüjtő titkár: 
Gyulai Zsiga ügyvezető titkár: Gathi Kál­
mán, Gózon Béla, Kernele Géza rendezők; 
Kovács Miksa karnagy : \\ alter Rezső zene­
kar-igazgató : Iván Sándor corepetitor : Pop- 
rádi Károly súgó; Fekete Adolf ügyelő; 
Nagy Iván ellenőr és gazda: Bil ling Irén 
pénztárosnő; Király Péter könyvtárnok: 
Füzes Ferenc főszabó; Schmidt l.cnárd 
szabó és ruhatárnok két segéddel: l tassy 
Tivadarné kellékes két segéddel: Gaal 
Sándor diszmester két segéddel ; Marin- 
kovics Kálmán szereposztó. Makra György 
színházi fodrász. — Működő személyzet: 
Polgár Károly bonvivánt, énekes komikus. 
Telekán Valér opera, operetté tenor énekes. 
Gózon Gyula operelte énekes, siheder. 
Remete Géza énekes bonvivánt. Gyulai 
Zsiga jellem, társalgási. Gáthy Kálmán 
opera és Operette bariton énekes. Gózon 
Béla, hősszerelmes, énekes bonvivánt. Holtai 
Hugó, operetté butin komikus Csolnakosy 
Gyula, opera és operetté bass-bullo. Ka- 
posy Józsa, opera-szoubrette és operetté 
koloratur primadonna. Révész Ilona Ope­
rette szoubrette primadonna. Csanádi Irma, 
opera és operelte alt énekesnő. Dulich 
Mariska, naiva. Hídvégi Margit, operetté 
énekesnő és társalgási. Bresznay Anna, 
anya, társalgási. Jászai Olga, hősnő, szalon 
színésznő. Papp Ilonka, drámai szende, 
társalgási. Kárpáthi Kata, operetté és víg­
játéki komika. Csolnakosy Gyuláné és Pálfy 
Margit segédszinésznök és táncosnők. An- 
day Károly, Kerekes Jenő, Solymossy Sán­
dor, Szabadkay Miklós, Iván Sándor. Ka­
bos Imre, Marosi Henrik, Fekete Adolf, 
Utassy Tivadar segédszinészek, kardalno­
kok. Verth Erzsi, Havas Irén. Havas Aranka, 
Ujházy Margit, E. Varró Erzsi, Pálíi Márgit, 
Hegedűs Böske, Lőrinczy Aranka, segéd­
szinésznök, kardalosnök. Kárpáthy Erzsiké, 
Ivánovics Böske, Utassy Rózsika, Utassy Irma, 
Utassy Bandi, Utassy Pisti, gyermek szerep­
lők. Zenekar: Walter Frigyes í. prim, hegedű. 
Bermel Miklós prim, hegedű. Bernek Ferenc 
Il-od hegedűs. Hóra Sándor brácsa. Langer 
Pinkus kisbögö. Strohrnayer Rudolf nagy­
bőgő. Vörös László klarinettó. Ringel Hugó 
tlótás. Sloupe János I. kürtös. Tandelli Gidó 
II. kürtös. Mayer Emil Typani stb.

Ä hét műsora;
Kedden, 12-én: Bérlet 1. szám: Tol­

vaj, színmű. (Újdonság.)
Szerdán. 13-án: iíig özvegy. 
Csütörtökön, 14-én: Don Caesar, 

operetté. -j
Pénteken, 15-én: Nászinduló, új­

donság^ _____

HIRDETÉSEK.

Olcsó
Mészégetők és tégligyáro o'< figyelmébe!

1 wagon 100 méter, 
körülbelül ti erdei öl 
éger hasáb á 132 K

1 wagon 100 méter, 
körülbelül ti erdei öl 
éger rönk á 108 K

ab vasnüllomá» : flrnhfl7ÍM (SOavénla)

Megrendelhető: Marlimer János 
földbirtokosnál, puszta Itastovác. 
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Szálloda lé
Báes-Bodrog megye zentai járásban levő 

Ada község tulajdonát képező a lőtéren fekvő
„Erzsébet“ szálloda nagyven- 
déglö a hozzátartozó „Depó“ helyiséggel 
együtt 1908. évi április hó 24-töl 5 egymás- 
utáni évre, vagyis 1913. évi április ho 24-ig, 
folyó évi november hó 14-én nyil­
vános árverésen a legtöbbet Ígérőnek haszon­
bérbe adatik.

A nagyvendéglő áll: a nagy kávéházi 
teremből, egy nagy ebédlő, egy kártyázó 
szoba, az udvarra nyíló vendéglői és cseléd 
lakosztályból, konyha és 2 éléskamrából, 
pincék és elkülönített udvarral, egy jégverem 
fedett tekepálya kerttel, külön mosókonyha, 
sütőszoba, egy nagy és vgy kisebb istálló, 
egy oszlopos és egy épített kocsiszínnel fel­
szerelve. Az emeleti részen van: egy dísz­
terein, 4 mellék kisterem, 12 vendégszoba.

Kikiáltási ár 6000 korona.
Bánatpénz fejében a kikiáltási árnak 

10%-a készpénzben vagy óvadékképes érték­
papírban az árverés kezdete előtt a biró ké­
zéin- teendő le. A bérlő tartozik V, (fél) évi 
bérleti összeget, melybe a bánatpénz is be­
tudatni fog. biztosíték fejében befizetni, mely 
összeg az utolsó évnegyedi részlet fizetése 
alkalmával nyer elszámolást.

Utóajánlat nem fogadtatik cl. A kép­
viselőtestület fentartja versenyzők között sza­
bad választási jogát.

A bérleti összeg negyedévi előleges 
részletekben fizetendő a házipénztárba.

Egyéb feltételek a közig, jegyzői iro­
dában a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Adán, 1907. évi október hó 23-án.
Klr.tly Lajos, Wolf József,

jegyző. 2—1 biró.

Gernhardt és Ivánovitsné
hangszerkészítők

Zombor, Zrinyi-ntca 2. szám.
Mindennemű hangszer- 
javitások olcsón és pon­
tosan javíttatnak, min­
dennemű hangszer és 
zz húrok kaphatók, zzz 3—2

Árlejtési hirdetmény.
Alulírott érs. urad. igazgatóság a 

csávolvi róni. kath. templom, plébánia 
és melléképület 6752 kor. 67 fillérre 
előirányzott kijavításait zárt Írásbeli 
ajánlatok alapján az igazgatóság hiva­
talos helyiségében 1907. novem­
ber hó 18-án hétfőn tartandó nyil­
vános árlejtésen fogja biztosítani.

A vállalkozók a terveket, a felté­
teleket és a költségvetéseket Csávolyon 
a róm. kath. plébánián, valamint Ka­
locsán az urad. mérnöki hivatalban 
tekinthetik meg.

Csak azoknak zárt Írásbeli aján- 
! tatát veszi az igazgatóság tekintetbe, 

akik 340 korona bánatpénzt tesznek 
le és annak boritékára „Ajánlat a csá- 
volyi kegyúri épületekre" felírást alkal- 

! mázzák és bent kijelentik, hogy a fel­
tételeket ismerik és a beajánlott összeget 
számmal és szóval is kiírják.

Kalocsán, 1907. október hó 20-án.
Érs, urad. Igazgatóság,2—2
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3227/1907. szám.

Hirdetmény.
Csonoplya község elöljárósága ezen­

nel közhírré teszi, hogy a község tu­
lajdonát képező — tenyészigazolvány- 
nyal bíró — 2 drb nyűgöt! faj bika 
1907. évi november hó 11-én dél­
előtt 9 órakor tartandó nyilvános 
árverésen Csonoplya községházánál el 
fog adatni.

Csonoplya, 1907. november 4-én.
Patacsics Dániel,

s. jegyző.
Kopping Adám,

biró.

5945/kig. 1907. sz.

Topolya község részéről ezennel köz­
hírré tétetik, hogy az 1883. évi XX. t. c. 3. 
§. értelmében Topolya község mint erkölcsi 
testületet illető vadászati jog a község 17285 
kát. hold területű határán 1908. január hó 
1-sö napjától 1913. évi december hó 31-ig 
bezárólag, vagyis ti évre Topolya községhá­
zánál 1907. évi november hó 18-án 
d. e. 10 órakor nyilvános árverés utján 
a legtöbbet Ígérőnek bérbe adatik.

Árverési feltételek:
1. Topolya község 17285 kát. hold te­

rülete bérösszegének kikiáltási ára 600 azaz 
hatszáz korona.

Az árverezni szándékozók a kikiáltási 
ár 10°/o-át az árverés megkezdése előtt a 
községi pénztárnok kezéhez készpénzben le­
tenni tartoznak.

2. Az árverésben csak a vadászjegygyei 
birók vehetnek részt.

3. A bérlet ideje ti év, vagyis 1908. 
évi január hó 1. napjától 1913. évi decem­
ber hó 31-ig.

4. Bérlet alól kivételt képeznek Ernőd 
és Ujpuszta, azonkívül mindazon területek, 
melyek az 1883. évi XX. t. e. 2. és 3. §-ban 
előirt kellékeknek megfelelnek és tulajdonosaik 
a vadászati jog gyakorlására egyesülnek.

5. Bérleti összeg félévenként előre fize­
tendő készpénzben, hátralék után 5% kamat 
fizetendő.

ti. A bérlőre a bérlet azonnal kötelező, 
a községre a képviselőlestület és illetve az 
alispáni jóváhagyás feltétele mellett.

7. Adó és bélyegköltségeket a bérlő fizeti.
Topolya, 1907. évi október hó 15-én.

Jedlicska Mihály, Fekete István,
jegyző. 2—2 biró.

Üzlet átvételi jelentés.
Van szerencsém Zombor sz. kir. város és Bács-Bodrog megye 

nagyérdemű közönségének, valamint a kereskedelmi utazó urak szives 
tudomására hozni, hogy a zombori

„Vadászkürf szálloda
összes helyiségeit,

o folyó Éei november hd 1-én o
Bergmann Adolf eddigi bérié nr- átváltom 
161 minden tartoiékaival együtt dlVCllCUI.

Iparkodni fogok, hogy bizalmukat — mellyel t. elődömet kitüntetni
méltóztattak — pontos és előzékeny kiszolgálás által a magam részére is
biztosítsam.

Midőn a t. c. közönség jóindulatába és pártfogásába magamat ajánlom, 
kérem egyúttal, hogy nagybecsű támogatásukban részesíteni méltóztassanak. 

Mely kérésem után maradtam hazafias tisztelettel

Zombor, 1907. november 2. RgCSCÍ GllSZtáv,
3_2 a „Vadászkürt“ száUoda bérlője.
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Ezernél
több

üzemben!
Üzemük a létező legolcsóbb, legmegbízhatóbb.

Szerkezetük szabatos, könnyen érthető, könnyen hozzáférhető, — a por elől védve van.
Kezeiésne* nem kell gépész. ------------------ legindltés ntán nem kell felügyelet
Pénzügyőri lelügyelet nincsen — bármely üzemhez és bárhol használhatók, 
letolok 3-tól 100 lóerőig és feljebb. - Lokomobilok 5-től 20 lóerőig
Szakszerű felvilágosításokkal, árjegyzékkel, ajánlattal és referenciákkal kívánatra díjmentesen szolgál
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BUDAPEST, V., Váci-körat 26. — Távirati cim „USZv“ Budapest.
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A Kossuth Lajos-utcán 
létezett Beck Gábor Géza-féle 
üzlethez tartozott árúkat 1907. 
november 1-én völgy-utcai 
saját házamba szállíttattam 
és ott fogom ezentúl kicsi­
ben jutányos áron 
eladni-

Midőn ezt a vevő nagy- 
közönség tudomására hoz­
nám, kérem becses látoga­
tását.

Sztojsits Pál.

EESBíöSlil

Tisztelettel 
Zom borban

ÉRTESÍTÉS.
tudomására adjuk Zombor város nagyközönségének, hogy

2—2

tűzifa kereskedést
nyitottunk és ezzel kapcsolatosan favágással is vállalatilag foglalkozunk.

Fatelepeink a Felsővárosban a Flórián-utcában a sörházépület átellené- 
ben és Cservenka városrészben a Vaspálya-uton a városi kertészlak átellenében 
(volt Messinger-féle fatelep) fekszenek, és azokon mindenféle fajú és minőségű 
tüzelőfát rendes raktári ölekben mérsékelt árak mellett árusítunk.

Egyben tudtul adjuk azt is, hogy motorhajtásra berendezett fűrészelő és 
faapritó "gépünk megérkezett, — és azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy 
a közönség részére szintén jutányos árban vágott és felapritott fát tarthatunk 
raktáron és szállítunk kívánsághoz képest házhoz is. Ez esetben a faárak 
métermázsánként fognak számíttatni.

A mélyen tisztelt közönség támogatásában bízva, készséggel ajánljuk 
pontos és lelkiismeretes szolgálatainkat.

Zombor, 1907. évi szeptember hó 29-én.

.. , Első Zombori Favágó Vállalat és Tűzifa Kereskedés



6 BÁCSKA. Zombor, 1907. november 8.

Könyv- és kőnyomdai műintézet.
TELEFONSZÁM : 18.

BÁCSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY KIADÓHIVATALA.

CHittermann €piáttóor és diá
Som Sor, vármegye palota.

Gyors és pontos kiszolgálás. Méltányos árak.

Folyóiratok, szépirodalmi és szaklapok, tudományos és köz- 

gazdasági művek, iskolai értesítők, röpiratok, gyászjelentések, 

váltók, táblázatok, számlák, levélfejek, névjegyek, eljegyzési 

és esketési kártyák, sima és dombornyomatu monogrammok, 

falragaszok, körlevelek, táncvigalmi meghívók, táncrendek, 

étlapok stb. minden e szakmába vágó munkák magyar, 

dalmát, szerb és német nyelven készíttetnek

Papír- és írószerek a bevásárlási áron.

Könyvkötőmunkák
elfogadtatnak és a kiállítási áron szállíttatnak.

Községi nyomtatványokból
nagy raktár.

Bittermann Nándor ég Fia könyv- és kőnyomdájából Zomborban.


